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Proměny lidové písně v městském prostředí. Úpravy pro sólový hlas s instrumentálním doprovodem. Vývoj od prostých harmonizací k prokomponovaným doprovodům. Přehled nejvýznamnějších skladatelů a jejich sbírek. Instrumentální úpravy lidových písní. Jejich společensko vlastenecká, pedagogická a umělecká funkce. Nejvýznamnější autoři pedagogicky zaměřených sbírek lidových písní pro klavír, housle, kytaru, zobcovou flétnu. Autoři nástrojových variací a parafrází lidových písní, orchestrálních potpourri aj. 
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Ve svém příspěvku na Webové konferenci Hudební výchova 2008 jsem se zabýval sborovými harmonizacemi a úpravami lidových písní
 a jen okrajově jsem se zmínil o dalších formách jejich tzv. druhotné existence. Tímto termínem bývá v hudebně historické literatuře označován proces rozvíjení původní jednohlasé struktury lidových písní do různých podob vícehlasu.
 Vedle zmíněných úprav sborových jedná se v prvé řadě o stylizace písní pro sólový zpěv s doprovodem klavíru, harmonia, případně kytary a dále o různé podoby úprav instrumentálních. Těmto dvěma oblastem je věnován následující příspěvek. 

1. Sólový zpěv s harmonickým doprovodem 

Některé sbírky lidových písních hned v počátcích sběratelské činnosti na našem území neobsahují pouze autentické záznamy jednohlasého vokálního projevu, ale i autorské zásahy sběratelů, které lidovou píseň směřovaly k jejímu provádění v jiném než původním prostředí. Jednalo se o harmonizace akordickými značkami, o vypracování jednoduchého instrumentálního doprovodu nebo o přikomponování druhých, případně i třetích hlasů.  


Zakladatelský význam v tomto oboru má Erbenův spolupracovník Jan Pavel Martinovský (1808–1873). Souběžně s Erbenovými edicemi lidových textů vycházely i první svazky jejich nápěvů s Martinovského klavírním doprovodem.
 Protože se však oproti původnímu plánu opožďovaly, rozhodl se Erben vydat nápěvy lidových písní sám, bez klavírních doprovodů. K tomu došlo roku 1861, tedy o tři roky dříve, než spatřila světlo světa konečná verze Erbenova sběratelského úsilí, Prostonárodní české písně a říkadla (1864). 


Koncem 19. století získal velkou popularitu svými úpravami lidových písní Jan Malát (1843–1915). Jeho stěžejním dílem v tomto oboru je Český národní poklad pro jeden hlas s průvodem, předehrami a dohrami klavíru, který obsáhl v sedmi svazcích 700 písní. Malát využíval tohoto materiálu i při školní hudební výchově, řadu písní zařadil do školních zpěvníků. Ve své době byla velmi populární i jeho sbírka českých koled s doprovodem harmonia Posvátný čas vánoční. 
Z dalších sběratelů a upravovatelů lidových písní je třeba jmenovat Jindřicha Jindřicha (1876–1967), který většinu písní svého Chodského zpěvníku podložil druhým nebo i třetím hlasem, případně připojil klavírní doprovod. Podobně si počínal i Ludvík Kuba (1863–1956), jenž mnohé písně sbírky Slovanstvo ve svých zpěvech vybavil klavírním doprovodem nebo upravil pro pěvecký sbor. 


Na počátku 20. století připravil do tisku své sbírky Václav Juda Novotný (1849–1922). Celkem 133 písní z jižních a středních Čech upravil pro zpěv a klavír a vydal ve třech menších svazcích jako Bechyňské písně, Libické písně a Řečické písně. 


S novým posláním sólových úprav lidových písní s klavírním doprovodem se setkáváme koncem 19. století u L. Janáčka a V. Nováka. Jejich cílem není pouze poskytnout materiál pro školní hudební výchovu nebo pro domácí muzicírování, ale jde jim o to zařadit lidové písně s náležitě efektním doprovodem i mezi koncertní repertoár, kam již dříve pronikly v podobě nástrojových parafrází nebo úprav sborových. Vítězslav Novák (1870–1949) se zabýval úpravami moravských a především slovenských lidových písní téměř po celý život. Byl okouzlen starobylou krásou lidových melodií a některých jejich typických znaků využíval i v klavírním doprovodu. Pro jeho stylizace je dále příznačná snaha vyjádřit náladovou variabilitu jednotlivých slok. Stěžejním Novákovým dílem v tomto oboru je šest sešitů Slovenských spevů  pro sólový hlas a klavír. 
Zájem Leoše Janáčka (1854–1928) o folklor se realizoval vlastní sběratelskou činností, a to především ve spolupráci s Františkem Bartošem. Své úpravy pro sólový hlas a klavír shromáždil Janáček do souborů Moravská lidová poezie v písních a Ukvaldská lidová poezie v písních. Půvabné písně, vhodné pro sólové i sborové provedení, obsahuje sbírka dvojhlasých večerních dívčích zpěvů Lidová nokturna. V roce 1978 vydal Panton Lidové písně a balady, obsahující sedm Janáčkových úprav nezařazených dříve do jiných sbírek. Jeho přístup ke stylizaci lidové písně charakterizoval Jaroslav Mihule: „(Janáčkovi) je cizí představa tradiční harmonizace, jaká byla základem úprav Martinovského, Maláta a desítek dalších upravovatelů. Pro něho bylo nadevše potřebné ponechat lidové melodii její osobitý prostor – nanejvýš jej v klavíru obohatit jednoduchým prvkem, odvozeným často z nástrojové techniky lidového muzikanta.“


Sběru především jihočeských písní se věnoval přes čtyřicet let Ferdinand Sládek (1872– 1943). Nashromáždil na 3000 zápisů z vesnic ležících převážně mezi Českými Budějovicemi, Trocnovem a Třeboní, sebraný materiál pak vydával v úpravách pro zpěv a klavír nebo v jednoduché sborové sazbě. Ještě před první světovou válkou se objevily sbírky Třeboňské písně a dva svazky Trocnovských písní. Dvoudílná sbírka Náš poklad
 obsahuje celkem 270 písní a dodnes patří k nejoblíbenějším a znovu vydávaným sbírkám lidových písní pro sólový hlas s doprovodem klavíru. Sládek také připravil k vydání řadu zpěvníků pro obecné a měšťanské školy, jež nahradily do té doby užívané zpěvníky Malátovy z 90. let 19. stol.

Skladatel Karel Weiss (1862–1944) přišel v 90. letech 19. stol. na jihočeská Blata, odkud vytěžil materiál pro tři svazky Blaťáckých písní. Nezamýšlel je jako odborné folkloristické dílo, ale určil je především pro koncertní pódium a sólový zpěv, a proto je vybavil prokomponovaným klavírním doprovodem. Mezi výkonnými hudebníky byly sbírky vřele přijaty, zatímco folkloristé měli výhrady vůči skladatelovým zásahům do autentické podoby písní. Také ve svém vrcholném díle Český jih a Šumava v písni opatřil mnohé z písní klavírním doprovodem, v případě tanečních písní zachytil i stručný popis kroků.  

Počátkem 30. let začal publikovat výsledky své sběratelské činnosti také jihočeský skladatel František Pícha (1893–1964). Shromáždil přes 1000 zápisů z oblastí Třeboně, Jindřichova Hradce, Tábora a Českých Budějovic a část z nich publikoval v úpravách pro sólový zpěv a klavír (např. Lidové písně z jižních Čech). Písňový materiál z Blat využil také ve dvou komponovaných pásmech – Blata zpívají a Blatská svatba.  
Hudební skladatel a pedagog Adolf Cmíral (1882–1963) na sebe upozornil v polovině 30. let sbírkami písní s klavírním doprovodem Lidové písničky z Rakovnicka a Křivoklátska a Veselé koledy z Krkonoš. Za okupace se věnoval mj. písňovému folklóru v oblasti Posázaví, odkud vytěžil materiál pro sbírku Poříčské písničky. Kontakt s lidovou písní prolíná celoživotní tvorbou skladatele Jaroslava Křičky (1882–1969). Vedle asi 50 cyklů sborových úprav je také autorem 15 souborů lidových písní s klavírním doprovodem, např. Lidové písně, Několik českých lidových písní pro klavír s podloženým textem, Vánoční koledy pro vyšší hlas a klavír aj. 
Nad běžný typ standardních úprav lidových písní se povznesl Klement Slavický (1910–1999), a to již ve 30. letech sbírkou Zpěv rodné země. Na jedné straně plně respektuje originální melodickou písňovou linku, ale harmonickou proměnlivostí, a především bohatě propracovaným klavírním doprovodem, vycházejícím většinou z variačního principu, vytváří z jednotlivých písní drobné klenoty koncertní písňové literatury. 

Úpravami lidových písní se zabývala v meziválečném období i později řada dalších skladatelů, pro něž je společná snaha hledat k jednoduchým písňovým nápěvům netradiční instrumentální doprovod. V této souvislosti je třeba jmenovat Karla Hábu (1898–1972), Jaroslava Vogla (1894–1970), Zdeňka Folprechta (1900–1961) a především Ladislava Vycpálka (1882–1969). Marek Novotný charakterizuje úlohu klavírního doprovodu v jeho prvních třech sbírkách, vzniklých v desátých letech 20. stol. (Z Moravy, Moravské balady a Vojna) takto: „Všechny (jeho písně) jsou důsledně prokomponovány. V klavírním doprovodu se odráží děj, nálada i psychologie postav(…)Doprovod je v podstatě klavírní skladba, která má svůj průběh a je komponována s vědomím počátku a konce. Vyvíjí se a graduje. Pracuje tedy podobně jako při tvorbě formálně většího celku. Výsledná tvář, často prosté lidové písničky, je však na hony vzdálena původní podobě(…)“
 Až v poslední jeho sbírce Láska, bože láska, vzniklé s odstupem tří desetiletí, je sazba doprovodného klavíru podstatně jednodušší, střídmější a prostší. Podobně osamostatňuje part doprovodného klavíru od pěvecké linky i Ervín Schulhoff (1894–1942) v cyklu Písně a tance z Těšínska. 
Vztah Emila Axmana (1887–1949) k lidové písni byl naopak značně tradicionalistický. Podle Jiřího Bajera „(…) spatřoval funkci úpravy v nejintimnějším vztahu k nápěvu a strofickému výrazu, jejž stylizoval tak, aby reliéfnost konstantního nápěvu neutrpěla ani proměnou výrazu jednotlivých strof. Dosáhl toho variační proměnou jednotlivých strof; sám doprovod je odvozen z příznačných motivků písňových, z melodického motivu nebo aspoň rytmické figury.“
 Jeho úpravy, např. Věnec písní z moravského Slovácka pro střední hlas a klavír, dosáhly především v letech okupace značné popularity. 
Do válečného období spadá vznik souboru Jana Masaryka (1886–1948) Národní písně. Po několik měsíců spolupracoval tehdy Masaryk jako klavírní korepetitor se zpěvačkou Jarmilou Novotnou při koncertech v Americe a pomáhal jí tak v úsilí získávat sympatie k českému národu. Na závěr koncertů Novotná obvykle zařazovala lidové písně, při nichž Masaryk improvizoval doprovod. Až na počátku roku 1948 se několikrát sešel se skladatelem Václavem Dobiášem a s jeho pomocí zapsal doprovod 15 písní do not. Přestože byla sbírka v minulosti dvakrát vytištěna (1948, 1968), byl celý náklad v obou případech z politických důvodů zničen a na veřejnost se dostala až v roce 1989. 
 V poválečném období, především v 50. letech, se lidová píseň ocitla v centru oficiálního zájmu, preferován byl zejména její kolektivní přednes mládežnickými soubory. Objevuje se přímo záplava úprav, určených přednostně pro vokálně-instrumentální uskupení. Koncertní úpravy pro sólový hlas s prokomponovaným nástrojovým doprovodem se naproti tomu ocitají na okraji zájmu. Z významnějších cyklů jmenujme např. Zpěv Horňácka Otmara Máchy (1922–2006), Písně z Těšínska Petra Ebena (1929–2007) či několik opusů Zdeňka Šestáka (1925): Slovácké obrázky, Česká pouť, Lidové písně ze Zlaté Koruny a Suita českých lidových písní k obrázkům Josefa Lady. 
2. Instrumentální úpravy 

Pro potřeby domácího muzicírování v měšťanských rodinách vznikaly od první poloviny 19. stol. vedle stylizací pro zpěv s doprovodem také četné instrumentální úpravy lidových písní. Jednalo se vesměs o komorní obsazení, nejčastěji dvouruční či čtyřruční klavír, housle a klavír, harfu, případně komorní smyčcové soubory. Poslání těchto produkcí a potažmo i příslušné hudební literatury bylo především společensko–vlastenecké, brzy k němu přistoupilo i hledisko hudebně pedagogické, tzn. že lidová píseň sloužila v oblasti instruktivní literatury jako materiál k rozvoji instrumentálních dovedností. Poněkud v pozadí zůstávala naopak, hlavně z počátku, umělecká kvalita repertoáru i vlastních interpretačních výkonů. Podstatně větší důraz byl na ni přirozeně kladen při veřejných koncertech, jejichž nezbytnou součástí býval, většinou v závěru, i přednes lidových písní. 

Velkého úspěchu dosáhl již za svého života četnými úpravami lidových písní Jan Malát. Vedle výše zmíněných úprav pro sólový hlas s klavírem a pro pěvecké sbory všech typů je autorem i mnoha sbírek instrumentálních, zahrnujících obsazení pro klavír, čtyřruční klavír, housle a klavír, harmonium i komorní soubory. Nejvýznamnější z nich jsou Perly českého zpěvu národního a Růže stolistá (obě pro klavír na dvě ruce), Zlatá pokladnice (dva sešity po sto písních pro čtyřruční klavír), Blahé chvíle a Kvítí z luhů českých (pro čtyřruční klavír, druhou sbírku Malát později instrumentoval pro orchestr), Slovanská lípa (100 lidových písní všech slovanských národů pro klavír a dvoje housle), Transkripce 20 písní pro harmonium a Venkovské obrázky (pro dvoje housle, violoncello, klavír a harmonium).


Lidová píseň se uplatnila také ve veřejných formách společenského života, kterými byly české bály a besedy, pořádané hojně od 40. let 19. stol. Jejich nezbytnou součástí byly vlastenecké kulturní vložky, zastoupené přednesem písní, mužských čtverozpěvů a recitací vlastenecké poezie. Částečně k tanci, ale také k poslechu byly sestavovány směsi lidových písní, upravované pro různě velké a různě složené orchestry. Jejich společenskou funkci charakterizoval Robert Smetana: „Šlo tu napořád o případy, kdy obecenstvo poznávalo známé melodie lidových písní v novém zvukovém rouše, tj. v působivých harmonizacích a instrumentacích, a kdy jim navíc naslouchalo v příjemném, bezstarostném prostředí lázní, restaurací, zábav apod.“
 Plodný skladatel a karlovarský kapelník Josef Labický (1802–1881) již od konce 30. let sestavoval první směsi (potpourri), a to nejen z lidových písní českých, ale s ohledem na mezinárodní lázeňskou klientelu i z písní jiných slovanských národů, hlavně ruských a polských. 


Velmi oblíbenou součástí koncertního repertoáru především klavírních a houslových virtuózů byly nástrojové variace, fantazie či parafráze na témata lidových písní. Zařazovaly se obvykle na závěr koncertů a na rozdíl od orchestrálních směsí počítaly s koncertním publikem, které naslouchalo nejen známým melodiím, ale také způsobu, jak skladatel s výchozím materiálem naložil. Autory byli v naprosté většině sami interpreti a psali si je tak říkajíc přímo na tělo. Za tímto účelem byly používány tehdy velmi známé a oblíbené písně, jako např. Sil jsem proso, variace pro housle a klavír Raimunda Dreyschocka (1820–1869), To jsou koně, klavírní variace Ignaze Moschelese (1794–1870), Já mám koně, klavírní variace Beethovenova žáka, pozdějšího olomouckého arcibiskupa Rudolfa Habsburského (1788–1831). Skladbu závažnějšího typu představuje Houslová fantazie na motivy lidových písní Jana Václava Kalivody (1801–1866). Vrcholná díla této oblasti instrumentální literatury pak reprezentují houslové virtuózní exhibice Josefa Slavíka (1806–1833) Variace na české národní písně, Ferdinanda Lauba (1832–1875) Fantazie na národní písně české a především nejznámější z nich, České tance Otakara Ševčíka (1852–1934), mezi nimiž najdeme i slavnou parafrázi písně Holka modrooká, kterou proslavil po celém světě Jan Kubelík. 


S instrumentálními úpravami lidových písní pro potřeby domácího muzicírování, případně jako součásti technické výchovy dětského interpreta se hojně setkáváme od 19. století až do současnosti. Bez ohledu na různou hodnotu plní tyto úpravy také nezanedbatelnou funkci výchovnou, a to ve smyslu udržování lidových písní v paměti mladých lidí v době, kdy jejich  zájmová orientace jde převážně zcela jiným směrem. 

Mezi umělecky nejhodnotnější sbírky z tohoto okruhu hudební literatury patří opusy P. Ebena a J. Hanuše. Velké obliby mezi dětskými klavíristy a učiteli–elementaristy dosáhla sbírka Petra Ebena 100 lidových písní pro klavír ve snadném slohu.
 Rozsahem mnohem útlejší je sbírka Hájíčku zelený, obsahující úpravy deseti písní pro klavír na čtyři ruce. Jan Hanuš (1915–2004) věnoval dětským interpretům technicky nenáročnou sbírku Polní kvítí, obsahující lidové písně, tance a koledy pro čtyřruční klavír. 

Jednoduché nástrojové stylizace lidových písní jsou také nedílnou součástí klavírních a houslových škol. Ze starších je třeba uvést školy J. Maláta a Jindřicha Másla (1875–1964). Lidové písně jsou hojně zastoupeny i v Klavírní škole pro začátečníky Zdeňky Böhmové (1904–1988), Arnoštky Grünfeldové (1904–1989) a Aloise Sarauera (1901–1980).
 


Reprezentativní sbírku tohoto typu v oblasti kytarové literatury představuje 50 lidových písní v úpravě pro kytaru Jana Truhláře (1928). Písně zde slouží jako instruktivní materiál, a jsou proto seřazeny progresivně podle technické obtížnosti nástrojové stylizace. Jsou sice podloženy textem, ale k současnému zpěvu se vzhledem k nepřiměřené hlasové poloze mnohdy nehodí. Tóniny jsou totiž voleny podle technické náročnosti kytarové hry a nikoli podle rozsahu dětského hlasu. Harmonizaci a stylizaci kytarového doprovodu se věnuje v práci Kytarové doprovody lidových písní Stanislav Pecháček (1951). Na rozdíl od předchozí sbírky, která směřuje k melodické hře se současným jednoduchým doprovodem, je tato práce pojata jako výuka akordického doprovodu k sólovému či kolektivnímu zpěvu. 

Pokud jde o houslovou literaturu, je třeba se zmínit především o Vánočních koledách pro dvoje housle Jindřicha Felda (1925–2007). Vánoční koledy se staly v posledním desetiletí oblíbeným materiálem úprav určených k domácímu muzicírování. Týká se to nejen stylizací houslových, ale i kytarových a flétnových. Není třeba zastírat, že významnou roli v zájmu upravovatelů i vydavatelů o tuto oblast písňového repertoáru hrají důvody komerční. Z velkého množství této oblasti hudební literatury jmenujme alespoň několik sbírek, které se objevily na našich prodejních pultech v posledních patnácti letech. Radoslav Zapletal (1937) vydal Koledy v úpravě pro troje housle a Koledy v úpravě pro šest houslí, o něco starší jsou Vánoční koledy pro nejmenší houslisty v úpravě pro dvoje housle Ludmily Štětinové. Autoři většinou nabízejí i jiné způsoby realizace, v případě posledně jmenované sbírky může být part druhého hlasu použit jako doprovod ke zpěvu. Mladým kytaristům jsou věnovány Koledy pro kytaru Zdeňka Šimka či Vánoční koledy v úpravě pro kytaru Milana Buchty (1951). Velkému rozšíření zobcové flétny v posledních desetiletích vycházejí vstříc i sbírky určené tomuto snadno ovladatelnému melodickému nástroji. Otakar Klíma vydal Koledy vánoční v úpravě pro 2–4 zobcové flétny, Jan Děd (1936) je autorem Českých koled v úpravě pro sopránovou a tenorovou zobcovou flétnu. Rozsahem největší sbírku tohoto typu pak představují Nejkrásnější české a moravské koledy pro dvě zobcové flétny a kytaru Přemysla Vrby (1931). 

Uměleckou závažností se od předešlých víceméně instruktivně zaměřených sbírek bez vyšších uměleckých ambicí odlišuje unikátní opus Václava Trojana (1907–1983) Lidové písně a koledy pro akordeon. 

Lidové písně se objevují jako závažná součást hudebního materiálu také v České Orffově škole Petra Ebena a Ilji Hurníka (1922), která vznikla na přelomu 60. a 70. let jako česká adaptace Orffova Schulwerku. 3. díl, nazvaný Dur–moll, obsahuje přes 30 jednohlasých lidových písní s převážně ostinátním doprovodem melodických i rytmických nástrojů orffovského instrumentáře. V závěru nalezneme i šest ryze instrumentálních úprav vánočních písní, v nichž je melodie svěřena zvonkohře nebo xylofonu. 

Závěr:

Ve svém přehledu úprav lidových písní jsem se zaměřil na oblast sólové pěvecké literatury a na různé formy úprav instrumentálních. Jedná se o poměrně bohatou oblast hudební literatury posledních dvou století, z níž jen část byla vydána tiskem a je dostupná širokému okruhu interpretů. Při shromažďování údajů jsem vycházel jednak z hudebně historických kompendií, jednak z elektronických katalogů knihoven, přístupných na internetu. Jsem si vědom toho, že řada písňových či instrumentálních sbírek mohla uniknout mé pozornosti, zvláště tehdy, pokud byly vydány v regionálních vydavatelstvích a jejich výtisky nedoputovaly do centrálních knihoven. Budu proto vděčen čtenářům, když mě případně upozorní na další tituly.  
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